
Когда Шан Мо услышал, что с Ронг Мо произошел несчастный случай, он поспешил обратно
так быстро, как только мог.

К тому времени, как он добрался до палаты, Ронг Мо уже ушел навестить Янь Цзы, и там была
только бабушка Шан.

Когда она увидела его, лицо бабушки Шан потемнело. "Ты наконец-то решил вернуться, да?"

Бабушка Шань почувствовала скептицизм - ее внук никогда не проявлял такой заботы о
посторонних людях.

Несмотря на то, что она сама приняла Ронг Мо как родного, Шан Мо не был человеком,
который легко сближается с людьми. Может, он поспешил вернуться потому, что принял Ронг
Мо за брата?

Шан Мо не мог удержаться от того, чтобы не схватиться за руку, пока его взгляд метался по
палате. "Где он?"

Бабушка Шан внимательно осмотрела внука. "Ушел навестить своего друга".

"С ним все в порядке?" обеспокоенно спросил Шан Мо, войдя в палату непринужденно и
грациозно.

"Доктор сказал, что с ним все в порядке, просто он не может вспомнить то, что произошло
недавно".

"Амнезия?!" Шан Мо был шокирован.

"Не совсем. Это просто вещи, которые произошли недавно". Когда бабушка Шан подумала о
том, что Ронг Мо, скорее всего, не вспомнит, как бабушка Шан надеялась, что она станет ее
внучкой, она внутренне вздохнула. Ее голос не мог не содержать разочарования и сожаления.

"Как это случилось?"

"Кто знает? Доктор сказал, что человеческий мозг имеет безграничный потенциал, и он не
может дать однозначный ответ на основе науки". После этого бабушка Шан торжественно
приказала: "Отныне ты должен хорошо заботиться о нем. Он пациент".

"Понял." ответил Шан Мо, повернулся и пошел прочь.

Взгляд бабушки Шан задержался на спине внука - он был весьма обеспокоен состоянием Ронг
Мо. За все эти годы, кроме семьи, бабушка Шан никогда не видела, чтобы он так беспокоился о
ком-то еще.

Однако, что если причина его беспокойства о Момо в том, что он воспринимал Момо как
брата? Или потому, что он неравнодушен к Момо?

Если это было причудливо, значит ли это, что он знает о ее половой принадлежности?

Если нет, значит ли это, что ее внук - гей?

Бабушка Шан вдруг почувствовала, что ее дыхание стало тяжелее, и похлопала себя по груди.
Если ему действительно нравятся мужчины, тем более она не должна говорить ему, что Момо -



девочка, что, если он, узнав об этом, начнет сопротивляться Момо?!

Она сцепила ладони и прошептала: "Амитабха, пусть боги благословят моего внука жениться
на женщине в качестве жены, и пусть этой женщиной будет Момо".

-

Шан Мо прибыл в отделение интенсивной терапии и еще издалека увидел Ронг Мо, стоявшего
снаружи и смотревшего на лежащую женщину.

Она выглядела спокойной и невыразительной, смотрела без каких-либо эмоций в глазах.

Однако он чувствовал, что взгляд ее был каким-то полым.

Он прошел вперед и остановился рядом с Ронг Мо. "Ты в порядке?"

Услышав голос, Ронг Мо обернулась. "Я в порядке".

Это был внук бабушки - Шан Мо. Она встречала его пару раз, и он был холодным и
отстраненным человеком с взглядом, который мог заморозить любого. Однако она слышала,
что он очень хорошо заботился о ней и ухаживал за ней в тот период времени, который она не
могла вспомнить.

При этой мысли Ронг Мо отбросила свою настороженность и расцвела завораживающей
улыбкой навстречу Шан Мо.

Как только их глаза встретились, Шан Мо почувствовал, что его сердце бешено заколотилось.

Сегодняшняя улыбка Ронг Мо отличалась от прежней. Тогда в ней всегда чувствовалась
настороженность. Однако сегодня улыбка была искренней, в ней чувствовалась благодарность.
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